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�থম অধ�ায়
�ারি�ক

ি�তীয় অধ�ায়
Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) এর সংেশাধন

তৃতীয় অধ�ায়
Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969) এর সংেশাধন

অথ � আইন, ২০১৭
( ২০১৭ সেনর ১৪ নং আইন )

[ ২৯ জনু, ২০১৭ ]

সরকােরর আিথ �ক ��াবাবলী কায �করকরণ এবং কিতপয় আইন সংেশাধনকে� �ণীত আইন

�যেহত�  সরকােরর আিথ �ক ��াবাবলী কায �করকরণ এবং িন�বিণ �ত উে�শ�সমূহ পূরণকে� কিতপয়
আইন সংেশাধন করা সমীচীন ও �েয়াজনীয়;
   �সেহত�  এত�ারা িন��প আইন করা হইলঃ-

সংি��
িশেরানাম ও
�বত�ন

১। (১) এই আইন অথ � আইন, ২০১৭ নােম অিভিহত হইেব।;

 (২) এই আইেনর তৃতীয় অধ�ায় অিবলে� কায �কর হইেব।;

 (৩) এই আইেনর ি�তীয় অধ�ায়, চত�থ � অধ�ায়, এবং প�ম অধ�ায় ২০১৭ সেনর ১

জলুাই তািরেখ কায �কর হইেব।

Act No. I of
1944 এর
FIRST
SCHEDULE
এর
সংেশাধন

২। Excises and Salt Act, 1944 (Act No. I of 1944) এর FIRST SCHEDULE

এর PART-II এর “SERVICES” িশেরানামাধীন �টিবেলর কলাম (1) এর Service

Code−

 (ক) E 032.00 এর িবপরীেত কলাম (3) �ত উি�িখত “Taka 15,000.00 (fifteen

thousand)” শ��িল, সংখ�া�ট, কমা এবং ব�নীর পিরবেত� “Taka 30,000.00

(thirty thousand)” শ��িল, সংখ�া�ট, কমা এবং ব�নী �িত�ািপত হইেব; এবং

 (খ) E 033.00 এর িবপরীেত কলাম (3) �ত উি�িখত “Taka 1500.00 (one

thousand five hundred)” শ��িল, সংখ�া�ট, এবং ব�নীর পিরবেত� “Taka

3000.00 (three thousand)” শ��িল, সংখ�া�ট, এবং ব�নী �িত�ািপত হইেব।
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Act No. IV
of 1969 এর
section 83E
এর সি�েবশ

৩। Customs Act, 1969 (Act No. IV of 1969), অতঃপর উ� Act বিলয়া

উি�িখত, এর section 83D এর পর িন��প নূতন section 83E সি�েবিশত

হইেব, যথা:-

 “83E. Authorized Economic Operator.– (1) The Commissioner of Customs

shall, in a manner prescribed by the Board, award the status of an

Authorized Economic Operator to the persons established in Bangladesh

who have demonstrated an appropriate level of compliance with this Act

and rules made thereunder and fulfill such other criteria related to

compliance or the risk of non-compliance as prescribed by the Board.; (2)

An Authorized Economic Operator shall enjoy simplified Customs

formalities in accordance with the terms and conditions as prescribed by

the Board.

 (3) The Government may enter into international agreements to award the

Authorized Economic Operator benefits provided under this section to the

persons established in countries other than Bangladesh:

 Provided that the Government is satisfied that the conditions and

obligations defined by the relevant legislation of such other countries are

equivalent to those prescribed under this section and that such benefits

are allowed to persons established in Bangladesh on a reciprocal basis.

 (4) Subject to international agreements to sub-section (3), the Board shall

award the Authorized Economic Operator benefits provided under this

section to those persons who fulfill the conditions and comply with

obligations defined by the relevant legislation of the foreign country.]

Act No. IV
of 1969 এর
section 196
এর
সংেশাধন

৪। উ� Act এর section 196 এর sub-section (3) এর পিরবেত� িন��প নূতন

sub-section (3) �িত�ািপত হইেব, যথাঃ-

 “(3) A judicial member shall be a person who is holding a judicial office in

the capacity of a District and Sessions Judge or an Additional District and

Sessions Judge who has held atleast two years in the said post in the

territory of Bangladesh.”|

Act No. IV
of 1969 এর

৫। উ� Act এর section 196A এর-

http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-354.html
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চত�থ � অধ�ায়
Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984) এর সংেশাধন

section
196A এর
সংেশাধন

 (ক ) sub-section (1) এর clause (a) �ত উি�িখত “a decision or order passed

by the Commissioner of Customs as an adjudicating authority” শ��িলর

পিরবেত� “any decision or order passed by the Commissioner of Customs or

Commissioner of Customs (Bond) or Director General (Duty Exemption

and Drawback) or any officer of Customs equivalent to Commissioner of

Customs” শ��িল �িত�ািপত হইেব;

 (খ) sub-section (6) এর সব �� উি�িখত “duty” শ��টর পিরবেত� “duties, taxes”

শ��িল ও কমা �িত�ািপত হইেব।

Act No. IV
of 1969 এর
section
215B এর
সি�েবশ

৬। উ� Act এর section 215A এর পর িন��প নূতন section 215B সি�েবিশত

হইেব, যথা:-

 “215B. Enquiries and Enquiry Points.– (1) The Board may, establish or

maintain one or more enquiry points at the Board or the customs stations

to answer reasonable enquiries on information pertaining to the Act and

rules made thereunder and to provide copies of notifications, circulars,

orders and other instruments issued for general use under this Act, and to

provide required forms and documents pertaining to importation,

exportation and transit procedures.

 (2) On an application, including in electronic format, by an interested

person, the enquiry point shall answer the enquiries and provide the forms

and documents within a reasonable period and, in relevant cases, in

electronic format.”|

Act No. IV
of 1969 এর
FIRST
SCHEDULE
এর
�িত�াপন

৭। উ� Act এর FIRST SCHEDULE এর পিরবেত� এই আইেনর তফিসল-১ এ

উি�িখত “FIRST SCHEDULE” (পথৃকভােব মুি�ত) �িত�ািপত হইেব।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 2

৮। Income-tax Ordinance, 1984 (Ord. No. XXXVI of 1984), অতঃপর উ�

Ordinance বিলয়া উি�িখত, section 2 এর-

 

http://bdlaws.minlaw.gov.bd/act-672.html
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এর
সংেশাধন

(ক) clause (26) এর sub-clause (dd) এরপর িন��প নূতন sub-clause (ddd)

সি�েবিশত হইেব, যথা:-

 “(ddd) any distribution of profit of a mutual fund or an alternative

investment fund;”;

 (খ) clause (35) এর proviso এর “subsidiary or holding company of a parent

company incorporated outside Bangladesh” শ��িলর পিরবেত� “subsidiary,

including a subsidiary thereof, or a holding company of a parent company

incorporated outside Bangladesh or a branch or liaison office thereof”

শ��িল ও কমা�িল �িত�ািপত হইেব;

 (গ) clause (62A) এর sub-clause (ii) এর “income year” শ��িলর পর “or the

fifteenth day of September following the end of the income year where the

said fifteenth day falls before the fifteenth day of September” শ��িল

সংেযা�জত হইেব।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 19
এর
সংেশাধন

৯। উ� Ordinance এর section 19 এর-

 (ক) sub-section (28) এর �া�ি�ত ফুল�প এর পিরবেত� �কালন �িত�ািপত

হইেব এবং অতঃপর িন��প নূতন proviso সংেযা�জত হইেব, যথাঃ-

 “Provided that nothing in this sub-section shall be applicable to a loan or

gift from spouse or parents if any banking or formal channel is involved in

the process of such loan or gift.”;

 (খ) sub-section (31) এর পিরবেত� িন��প sub-section (31) �িত�ািপত হইেব,

যথা:-

  “(31) Where an assessee files a revised return or an amended return

under sections 78, 82BB or 93 and shows in such revised return or

amended return any income that is subject to tax exemption or a reduced

tax rate, so much of such income as exceeds the amount shown in the

original return shall be deemed to be income of the assesseefor that

income year classifiable under the head "Income from other sources.”।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 19E

১০। উ� Ordinance এর section 19E এর-

 (ক) sub-section (2) এর clause (b) এর “sub-section (2)” শ�, সংখ�া ও

ব�নী�িলর পিরবেত� “sub-section (5)” শ�, সংখ�া ও ব�নী�িল �িত�ািপত
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এর
সংেশাধন

হইেব;

 (খ) sub-section (3) এর clause (a) এর পিরবেত� িন��প clause (a) �িত�ািপত

হইেব, যথা:

 “(a) a notice under section 93 has been issued before submission of such

return of income for the reason that any income, assets or expenditure has

been concealed or any income or a part thereof has escaped

assessment;”।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 29
এর
সংেশাধন

১১। উ� Ordinance এর section 29 এর sub-section (1) এর clause (xvii) এর

“sub-section (4)” শ�, সংখ�া ও ব�নী�িলর পিরবেত� “the proviso of sub-

section (1)” শ��িল, সংখ�া ও ব�নী�িল �িত�ািপত হইেব।

Ordinance
No. XXXVI
of 1984 এর
section 30
এর
সংেশাধন

১২। উ� Ordinance এর section 30 এর-

 (ক ) clause (aaa) এর পর িন��প নূতন clause (aaaa) সি�েবিশত হইেব,

যথা:-

 “(aaaa) any payment made after the Tax Day by way of salary to an

employee if the employee is required to file the return of income but fails to

file the same on or before the Tax Day or obtain time extension, as the

case may be;”;

 (খ) clause (k) এর �া�ি�ত �সিমেকালন এর পিরবেত� �কালন �িত�ািপত হইেব

এবং অতঃপর িন��প নূতন proviso সংেযা�জত হইেব, যথাঃ-

 “Provided that nothing of this clause shall apply to the overseas traveling

expenses by an assessee engaged in providing any service to the

Government where overseas traveling is a key requirement of that

service;”;

 (গ) clause (n) �া�ি�ত ফুল�প এর পিরবেত� �সিমেকালন �িত�ািপত হইেব

এবং অতঃপর িন��প নূতন clause (o) সংেযা�জত হইেব, যথা:-

 “(o) any payment made to a person who is required to obtain a twelve-digit

Taxpayer’s Identification Number under clauses (xxviii), (xxix) and (xxx) of

sub-section (3) of section 184A but fails to hold the same at the time of

payment.”।


